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ในช ่วงต ้น เดือนสิงหาคม 
พุทธศกัราช ๒๔๕๓ ราวสองเดอืนเศษ
ก่อนเสด็จสวรรคต พระบาทสมเด็จ
พระจลุจอมเกล้าเจ้าอยูหั่วโปรดเกล้าฯ 
ให้สัง่ซือ้หนังสอืชดุหน่ึงจากต่างประเทศ
มาเป็นจ�ำนวนมาก และให้แจกจ่ายไป
ในหมูพ่ระบรมวงศ์และเสนาบดผีูใ้หญ่
ในแผ่นดนิ เพ่ือ “เป็นกระจกซึง่เราจะ
ส่องดตัูวเราเอง ว่าเราได้เดนิผดิเดนิถกู
มาแล้วประการใดแต่หลงั”๑

สมดุฟิฟตเิยยีส์ออฟนวิแยแปน 
หรือหนังสือ Fifty Years of New 
Japan (Kaikoku Gojunen Shi) ตี
พิมพ์ขึ้นครั้งแรกในปีพ.ศ. ๒๔๕๒ ที่
กรงุลอนดอน โดยส�ำนกัพิมพ์ Smith, 
Elder & Co. เป็นหนงัสอืรวบรวมข้อ
เขยีนเกีย่วกบัความเจริญของประเทศ
ญีปุ่น่ในรอบห้าสบิปี นบัตัง้แต่การเปิด
ประเทศ มีการตดิต่อกบัโลกตะวนัตก
ในปีพ.ศ. ๒๓๙๗ โดยมี ฯพณฯ ชิเก
โนบุ โอกุมะ (Count Shigenobu 
Okuma) อธิการบดีมหาวิทยาลัยวา
เซดะ (Waseda University) เป็น
บรรณาธิการ

เคานท์โอกมุะ กบั 
สมุดฟิฟตเิยยีส์
ออฟนวิแยแปน

ท่านโอกมุะเป็นบตุรซามไูร เกดิ
ที่เมืองซางะ (Saga) จังหวัดฮิเซ็น 
(Hizen) ในพ.ศ. ๒๓๘๐ ต่อมาได้เดนิ
ทางไปอยูท่ีเ่มืองนางาซาก ิเพือ่ศกึษา
วชิาความรูอ้ย่างตะวันตก จนรูภ้าษา
องักฤษ ภาษาดทัช์ วิชาคณติศาสตร์ 
ตลอดจนประวตัศิาสตร์และการเมอืง
ตะวันตก ในรัชกาลสมเด็จพระเจ้า
จกัรพรรดเิมจ ิ ท่านโอกมุะมบีทบาท
มากในทางการเมือง ได้ด�ำรงต�ำแหน่ง

บันทึกจดหมายเหตุ: 
พีรศรี โพวาทอง นิสิตเก่าคณะสถาปัตยกรรมศาสตร์ ปีการศึกษา ๒๕๓๒ – ๒๕๓๗

สมุดฟิฟติเยียส์ออฟนิวแยแปน	

เป็นภาษาองักฤษ และตีพิมพ์ขึน้ในพ.ศ. 
๒๔๕๒๓  หนังสอืดังกล่าวแบ่งออกเป็น
สองเล่ม ด้วยความยาวถึง ๕๖ บท 
ครอบคลมุเนือ้หา ได้แก่ ประวตัศิาสตร์
สังเขป ความสัมพันธ์ต่างประเทศ 
การเมอืงการปกครอง การทหาร การ
ศาล การต�ำรวจและราชทณัฑ์ เทศบาล 
เศรษฐกิจ การคมนาคม การสื่อสาร 
ธนาคาร อตุสาหกรรม ภาษา ศาสนา 
การศึกษา สังคม วัฒนธรรม ฯลฯ 
บทความเหล่าน้ีล้วนแต่งโดยเจ้านาย
และขุนนางชาวญี่ปุ่นผู้เชี่ยวชาญใน
แต่ละประเด็น สมุดฟิฟติเยียส์ออฟ
นวิแยแปน จงึเป็นหนงัสอืทีม่คีวามยาว
รวมถงึ ๑๒๐๐ หน้า 

พระราชวิจารณ์ 
“สมุดฟิฟติเยียส์
ออฟนิวแยแปน”

หลังจากที่ได้โปรดเกล้าฯ ให้
แจกจ่ายหนงัสอืดังกล่าวไปในหมูผู่น้�ำ
ของรัฐบาลสยามแล้ว ในวันที่ ๙ 
สงิหาคม พ.ศ. ๒๔๕๓ พระบาทสมเดจ็
พระจลุจอมเกล้าเจ้าอยูห่วัมพีระราช
หัตถเลขาพระราชทานเจ้าพระยา
ยมราช (ป้ัน สขุมุ) เสนาบดีกระทรวง
นครบาลในขณะนัน้ ทรงอธบิายสาระ
ส�ำคญัของ สมดุฟิฟตเิยยีส์ออฟนวิแย
แปน ซึ่งเจ้าพระยายมราชได้รับ
พระราชทานไปชดุหนึง่ ตลอดจนความ
ในพระราชหฤทัย ความตอนหนึ่งว่า

“หนงัสอืฉบบันีห้วัน่าในราชการ
แต่งกนัคนละท่อน เคานต์โอกมุาเป็น
ผู้รวม ข้อความที่เรียบเรียงลงนั้น ไม่
ได้เขียนลงตามพงษาวดารตามเรื่อง 
แต่งตามรปูปอลซิขีองรฐับาลในประจุ
บันนี้ ด้วยหวังผลจะให้เกิดอิมเปรช
ชนัดสี�ำเรจ็ประโยชน์ ได้ผลในราชการ

ส�ำคญั เช่น เสนาบดกีระทรวงการต่าง
ประเทศ และได้เป็นอัครมหาเสนาบดี
อยูส่มยัหน่ึง ต่อมาในราวพ.ศ. ๒๔๔๐ 
ได้วางมือจากการเมืองมาก่อตั้ง
มหาวิทยาลัยวาเซดะ (Waseda 
University) ขึน้ โดยด�ำรงต�ำแหน่ง
อธกิารบดขีองมหาวทิยาลยัเป็นคนแรก 
และด�ำรงต�ำแหน่งดงักล่าวจนถงึอสญั
กรรมในพ.ศ. ๒๔๖๔ สริอิาย ุ๘๔ ปี๒

สมดุฟิฟตเิยยีส์ออฟนวิแยแปน 
ของท่านโอกุมะ มีวัตถุประสงค์สอง
ประการ คือเพื่อบันทึกประวัติการ
ของความเจรญิด้านต่างๆ ทีบ่งัเกดิขึน้
ในประเทศญี่ปุ่นในช่วงเวลา ๕๐ ปีที่
ผ่านมา และเพือ่เผยแพร่ข้อมลูสภาพ
ของประเทศในปัจจบุนั ให้เป็นทีท่ราบ
กันอย่างแพร่หลายกว้างขวาง โดยตี
พิมพ์ครั้งแรกเป็นภาษาญี่ปุ่นในพ.ศ. 
๒๔๔๗ อันเป็นปีท่ีญ่ีปุ่นประกาศ
สงครามกบัรัสเซยี ต่อมาจงึมกีารแปล

“กระจกซึ่งเราจะส่องดู
ตัวเราเอง”

ส�ำหรับประเทศสยามในขณะ
นัน้ การน�ำเสนอข้อมลูและภาพลกัษณ์
ของประเทศผ่านสื่อสิ่งพิมพ์ยังจ�ำกัด
อยู่เพียงหนังสือที่เขียนขึ้นโดยชาว
ตะวนัตก ทัง้ทีเ่ป็นนักการทตู นักท่อง
เที่ยว นักเผชิญโชค หมอสอนศาสนา 
หรอืบาทหลวง ซึง่กเ็ป็นมมุมองเฉพาะ
ด้าน ที่เป็นการมองจาก “ภายนอก” 
เข้าไป จนถงึปีพ.ศ. ๒๔๕๑ จงึปรากฏ
หนงัสอืซึง่มลีกัษณะคล้ายคลงึกบั สมดุ
ฟิฟตเิยยีส์ออฟนวิแยแปน อยู่บ้าง ใน
ลกัษณะความเป็นภาพรวมของประเทศ 
คือหนังสือ Twentieth Century 
Impressions of Siam : Its History, 
People, Commerce, and Resources 
ตพีมิพ์ ณ กรงุลอนดอน โดยมนีายอาร์
โนลด์ ไรท์ (Arnold Wright) นัก
หนังสือพิมพ์ชาวอังกฤษ เป็น
บรรณาธิการ มีเนื้อหาแบ่งเป็น ๒๓ 
บท แต่ละบทเขียนโดยผู้เชี่ยวชาญ
เฉพาะสาขานั้นๆ ซึ่งโดยมากเป็นที่
ปรึกษาหรือข้าราชการฝรั่งที่รัฐบาล
สยามจ้างไว้ในขณะนั้น เช่น บทว่า
ด้วยการท�ำแผนที ่แต่งโดยนายโรนลัด์ 
เวอร์ธี กิบลิน (Ronald Worthy 
Giblin) เจ้ากรมแผนที่ บทว่าด้วย
สินค้าเข้าออก แต่งโดยนายนอร์แมน 
แมกซเวล (Norman Maxwell) 
หวัหน้ากองสถติ ิกรมศลุกากร เป็นต้น 
มีผู้แต่งชาวไทยเพียงคนเดียว คือพัน
โท หลวงภวูนารถนฤบาล (ผาด แสง-
ชูโต) เสนาธิการทหารบก เขียนบทที่
ว่าด้วยกองทัพบก 

หนงัสอื Twentieth Century 
Impressions of Siam นี้ตีพิมพ์โดย
บริษัทลอยด์ (Lloyd’s of London) 
ซึ่งเป็นบริษัทเดินเรือ ขนส่งสินค้า 
ตลอดจนธรุกจิประกนัภัย ทีก่�ำลังเจริญ
ก้าวหน้าขึน้โดยการค้าและการคมนาคม
ในโลกอาณานคิม สิง่พมิพ์ในลกัษณะ
นีจ้งึเกิดข้ึน เพือ่เป็นข้อมลูทีจ่กัอ�ำนวย
ความสะดวกให้แก่นักธุรกิจข้ามชาติ
ในสมัยน้ัน มากกว่าจะเป็นการน�ำ
เสนอข้อมลูและภาพลกัษณ์ของประเทศ

ชเิกโนบ ุโอกมุะ บรรณาธกิาร 
สมดุฟิฟตีเ้ยยีส์ออฟนวิแยแปน

ปกหน้า หนงัสอื Fifty Years of New Japan ฉบบัของศนูย์วทิยทรพัยากร จฬุาลงกรณ์มหาวทิยาลยั 

ภายน่าราวกับว่าแต่งหนังสือดิปลอมแมติคคอเรสปอนเดน๔ ส่ิงท่ีเสียท่ีร้ายฤๅ
ที่เบื่อเมากลับเอาพูดเปนดีได้หมด ท�ำทั้งสงา่ท�ำทั้งภูมให้ฝรั่งเกรงใจ แลอ่อน
หวานให้ชมว่าดด้ีวย จงึชมว่าเขาฉลาดจรงิๆ ไม่ใช่ฉลาดคนเดยีวมนัฉลาดเปน 
กองสองกอง เช่นนี้ บ้านเมืองเขาจะไม่เดินขึ้นสู่ทางมีอ�ำนาจมีประโยชน์เต็ม
อย่างไรได้”

“ถ้าหากว่าไม่ได้อ่านเรือ่งราวเมอืงญีปุ่น่ตลอดจนพงษาวดารตัง้แต่แรก
เริม่ ๔๐ ปีมาแล้ว จะแลไม่เหน็ว่าความอศัจรรย์ทีห่นงัสอืเล่มนีไ้ด้หลบหลกีละ
ความเสียหายปลดเปลื้องได้หมด ราวกบัเมอืงญี่ปุน่จ�ำเรญิเหมอืนเมืองฝรัง่มา
แต่ดกึด�ำบรรพ์ เป็นแต่จบัจดัถกูทางเข้ากด็ขีึน้ได้เรว็ แต่เมือ่ได้สงัเกตความมา
ตลอดยงันกึได้ ว่าสิง่ใดๆ ทีญ่ีปุ่น่ข้ามเสยีไม่กล่าวในหนงัสอืนีม้เีป็นอนัมาก จงึ
เห็นว่าเขาฉลาดแต่ง การบ้านเมืองที่เขาเจริญขึ้นได้ส�ำเร็จดังความประสงค์ 
เราอาจจะแลเหน็ว่าเพราะผูท้ีเ่รยีงหนงัสอืทัง้หลายเหล่านีไ้ด้มมีอืในกจิการทัง้
ปวงเหล่านัน้ทกุคน ดนู่าชืน่ใจ เมือ่นกึถงึของเราบ้างมนัชวนแต่จะถอนใจใหญ่
อย่างเดียว ความรู้สึกในใจเป็นเช่นนี้จึงได้ส่งมาให้ช่วยกันถอนใจใหญ่บา้ง”๕
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อย่าง สมดุฟิฟตเิยียส์ออฟนวิแยแปน 
ดังปรากฏว่าส�ำนักพิมพ์เดียวกันนี้ได้
ตพีมิพ์หนงัสอืในลกัษณะเดยีวกนัออก
มาในช่วงนี้เป็นจ�ำนวนมาก เช่น 
Twentieth Century Impressions 
of British Malaya และ Twentieth 
Century Impressions of Hongkong, 
Shanghai & Other Treaty Ports 
of China (พ.ศ. ๒๔๕๑) Twentieth 
Century Impressions of Netherlands 
India และ Twentieth Century 
Impressions of Egypt (พ.ศ. ๒๔๕๒) 
Twentieth Century Impressions 
of Burma (พ.ศ. ๒๔๕๓) เป็นต้น

หนงัสอืเล่มแรกทีต่รีฐับาลสยาม
จัดพิมพ์ขึ้น โดยมีลักษณะคล้ายคลึง
กับ สมุดฟิฟติเยียส์ออฟนิวแยแปน 
คือหนังสือ The Kingdom of Siam 
ซึง่มนีายเอ. เซซลิ คาร์เตอร์ (A. Cecil 
Carter) เป็นบรรณาธิการ A. Cecil 
Carter, The Kingdom of Siam  
(New York : G. P. Putnam's Sons, 
1904). หนังสือนี้จัดพิมพ์ขึ้นเพื่อเป็น
ท่ีระลึกในการที่สยามได้เข้าร่วมใน
งานแสดงนิทรรศการที่เมืองเซ็นต์
หลุยส์ สหรัฐอเมริกา (Louisiana 
Purchase Exposition, 1904) เมื่อ
พ.ศ. ๒๔๔๗ โดยเป็นการรวบรวมข้อ
เขียนเกี่ยวกับแง่มุมต่างๆ ของราช
อาณาจักรสยาม โดยเสนาบดีและ
ข้าราชการที่เกี่ยวข้อง รับผิดชอบใน
กิจการเหล่านั้น ในลักษณะเดียวกับ
หนังสือ สมุดฟิฟติเยียส์ออฟนิวแย
แปน นั้นเอง

ต่อมาในพ.ศ. ๒๔๕๕ นายวอล
เตอร์ อาร์มสตรอง เกรแฮม (Walter 
Armstrong Graham) ข้าหลวงที่
ปรึกษาของรัฐบาลสยามประจ�ำรัฐ
กลนัตนั ได้เรยีบเรยีงหนังสอืเกีย่วกบั
ราชอาณาจักรสยามขึ้นมาเล่มหนึ่ง 
ชือ่ Siam : A Handbook of Practical, 
Commercial, and Political 
Information ตีพิมพ์ที่กรุงลอนดอน
เป็นหนงัสอืหนา ๖๓๗ หน้า มเีนือ้หา
แบ่งได้เป็น ๗ ส่วน เช่น ภูมิศาสตร์ 
วิทยาศาสตร์ เชือ้ชาต ิประวตัศิาสตร์ 
สงัคม การศกึษา วัฒนธรรม อุตสาหกรรม 

การค้า ฯลฯ ในรูปแบบที่คล้ายกับ 
สมุดฟิฟตเิยยีส์ออฟนวิแยแปน อยูพ่อ
สมควร หนงัสอืดังกล่าวตีพมิพ์ขึน้อกี
สองครั้ง ครั้งแรกในปีเดียวกัน และ
ครั้งที่สองในพ.ศ. ๒๔๖๖ โดยมีการ
ปรบัปรงุข้อมูลให้ทนัสมัยและมีความ
ละเอียดมากขึ้นตามล�ำดับ

สมดุฟิฟตเิยียส์ออฟนิวแยแปน 
และพระราชวจิารณ์ในพระบาทสมเดจ็
พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว จึงเป็น
เคร่ืองสะท้อนพระราชวิสัยทัศน์อัน
กว้างไกล กอปรกับพระราชปณิธาน
ในสมเด็จพระพุทธเจ้าหลวง ในการ
ศกึษา เรยีนรู ้และปรบัประยกุต์ความ
รู้ความสามารถของชาติมหาอ�ำนาจ
ในสมยัของพระองค์ เพือ่ประโยชน์ใน
การพัฒนาราชอาณาจักรสยาม ให้
ยั่งยืนสืบไป
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